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Introduction

“Satire is tragedy plus time”, as stated by Lenny Bruce, the famous comedian and social critic.
Centuries must pass, he wrote, before any tragic event or account of an arch-villain may suitably
appear in satirical works.

Westerners may have a chronological outlook and a logical perception of past events, while
Russians have exhibited their own peculiar attitude towards time and perpetual adversity, which they
indefatigably treat as temporary. Considering Russia’s long, lurid history and paradoxical present,
satire concerning itself and its people is the inexhaustible resource which remains in abundance.

Juvenal, a Roman poet, wrote: “It is difficult not to write satire.” Had he ever lived in Russia,
he would have stated that it was impossible not to.

This books represents what the word “satire” (Lat. safura) initially meant — a dish filled
with a mixture of various ingredients. This satirical medley comprises the quotations of writers and
satirists of different epochs, genres and political beliefs. Being a dual-language book, it would be an
appropriate tool for those learning either English or Russian as a foreign language. It is also perfect
for anyone who enjoys original humour and lesser-known quotes from Russian satirists and writers.

We would like to apologize in advance that some of the quotations may be misattributed. This
may partly be because some satirists and stand-up artists formed collaborations, leading audiences
to associate certain quotes and anecdotes with the performers rather than the writers. We must
also note that there are such sentiments that arise equally in the statements and stories of various
individuals, leading to quotations that may be both original and almost identical to others. This overlap
of thought and ideas is to be expected among comedians who, through their perspicacity and powers
of observation, have a deeper understanding of the social and political landscape of their country.
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Russia and Beyond / Poccust u 3apyoexbe

Ecnu yenoBek 10BOJIEH BJIACTHIO, TO JIMOO OH HE B Kypce, Inbo — B fone. (Cemern Anvmos)

If a person is happy with his government, he is either out of the picture, or a part of it. (Semyon
Altov)

Hair ypoBeHb k13U — uX ypoBeHb cMepTH. (Cemern Anvimos)
Our standard of life is their level of death. (Semyon Altov)

k% %k

Kyna He crynana Hora yenoBeka, TaMm eti€ KUTh MOXHO. LluBUIM3aius TaMm, rjie HUKOro Her.
(Cemen AnbTOB)

Wherever no man has set foot, it is still possible to live. Civilization is where there is no one.
(Semyon Altov)

NHoctpanHas TeppuTopusi yrHeTalla HeeCTeCTBEHHON YMCTOTOM 1 MOJO3PUTEIbHO MaXJIo YeM-
TO BKYCHbIM. (CemMeH AJIbTOB)

The foreign land depressed me with its unnatural cleanness and there was a suspicious smell
of something tasty in the air. (Semyon Altov)

IMonnons emg Onmuke: TISKY, KPECTATCSA M BOIOKY TBIOT, — HY, 3HAUUT, pycckue! (Hukonaii
Jleckos)

I crawled a bit closer and saw that they were crossing themselves and drinking vodka. Well,
they are Russians then! (Nikolai Leskov)

B Poccun HeBo3MOXXHOCTH HeT. (Hukxonaii Jleckog)
There is no impossibility in Russia. (Nikolai Leskov)

k %k %k

41 6orock, UTO y pyCCKOM JIUTEpaTypbl OOHO TONBKO Oynyinee: e€ npomuuioe. (Eezeruti 3amsimun)
8
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I am afraid that Russian literature has only one future — in its past. (Yevgeny Zamyatin)

k% %

Hapon 6e3monBcTBYyeT MatoM. (Apkaduti /lasudosuy)
The speechless nation curses. The nation curses in its speechlessness. (Arkady Davidowitz)

%k % %

Korma Kuraii ctaneT cBepxaep:kaBoi, OTBOWeT Jiu oH Yy Amepuku Cubups? (Apkaduii /Jasu-
dosuu)

When China becomes a superpower, will it win back Siberia from the USA? (Arkady
Davidowitz)

Hapon Bnoxuin Bce cBoe cocTosiHue B AeBasibBalMIO. (Apkaduii Jasudosuu)
The nation has invested all its fortune into devaluation. (Arkady Davidowitz)

k% %k

Hapon rosocyer, He BMeMBasich B OJMUTUKY. (Apkaouti /Jaeudosuu)
The nation votes without getting involved in politics. (Arkady Davidowitz)

k% %k

OTBETCTBEHHOCTH 32 BOMHY HECyT MmoOexIeHHbIe. (Apkaduii /Jasudosuu)
The blame for a war lies with the defeated. (Arkady Davidowitz)

k% %k

PanbIiie MBI ITyraay MUp CHJIOH, TeTiephb cIa00CThIO. (Apkaduti /lasudosuu)

We once scared the world with our power. Now we scare them with our weakness. (Arkady
Davidowitz)

V Hac mioxue Joy, 3aTo Kakor xopomuid Hapon! (Apkaouii Jasudosuu)

We have bad people but such a good nation! (Arkady Davidowitz)
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UYenoBek, HEHABUAAIIMI JPYroi Hapo[, He MOOUT U cOOCTBEHHBIN. (Hukonaii /Joopono6os)
A person who hates other nations has no love for his own. (Nikolay Dobrolyubov)

k% %k

Poccusi — 310 uctipaBuTeIbHO-TPYIOBAS KOJOHUS [IJ1s1 HEUCIIPABUMbBIX ONITUMUCTOB. (AHOpeli
Knoiues)

Russia is a correctional labour colony for incorrigible optimists. (Andrei Knyshev)

%k % %

Kak TpancopmupoBasicsi N3BEYHbIN BOIIPOC PYCCKOM UHTEJUIMTEHIIUH:

Konernr 19-ro Beka. “Yro genarp?”

Hauaso 20 B. “Hamo uro-to nenarb...”

30—50-e rr. “Yro genaercs!..”

70—80-¢ rr. “Yro nopenaemn?”

90-e rr. “Io 3a gena?!”

Hau. 21 Beka. “Tebe uto, nenats 6osblie Heuero?” (Anopeti Kuviuies)

The frequently-discussed question of the Russian intelligentsia transformed throughout the
ages.

At the end of the 19th century: “What is to be done?”

Early 1920s: “We’ve got to do something...”

1930s-1950s: “What is being done?!”

1970—1980s: “What can you do?”

1990s: “What the hell are we doing?” Beginning of the 21st century: “Don’t you have anything
better to do?” (Andrei Knyshev)

JleMoKkpaTusi — 3TO IMKTaTypa BCeX MPOTUB Kax1oro. (Anodpeii Knviues)

Democracy is the dictatorship of each and every one against one another. (Andrei Knyshev)

%k % %

Kaxercs, kosieco uCTopuu He pacCUYMTAHO Ha Hallu A0poru. (Buxmop [llendeposuu)

It seems that the chariot of history is not designed for our roads. ( Victor Shenderovich)

10
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JIio6oBb kK PosiHe 1 HEHABUCTD K HEW — JIBE CTOPOHBI OMHOM Meaan. (Buxmop [llendeposuu)
Love and hatred of one’s homeland are two sides of the same coin. ( Victor Shenderovich)

k% %k

Kaxercs, y Hamrero npomuioro 6onsioe Oyayiee. (Buktop Hlennepouy)
Our past, it seems, has great potential to be rewritten in the future. ( Victor Shenderovich)

k% %k

Ucropust Poccnn — 60pbOa HeBexecTBa ¢ HECTIPaBeIMBOCThIO. (Muxaun XKeaneukuii)
Russian history is a perpetual fight between ignorance and injustice. (Mikhail Zhvanetsky)

%k % %

Uro ObI HU Jienan yenoBek B Poccuu, Bce paBHO, ero kajko. (Muxaun Beanep)
No matter what a man does in Russia, it is impossible not to feel sorry for him. (Mikhail Veller)

%k % %

B Mockse ectb Bce, Kpome npasibl. (Muxaun Beanep)
You can find everything in Moscow except for the truth. (Mikhail Veller)

%k % %

KpetnHbl — penku, MUCTMHHO-PYCCKME JIIOAM B BBICILIEH CTENEHU PEIKH, CJIEJOBATENIbHO,
WCTUHHO-PYCCKUE JIIOU B BHICOKOM CTeneHU KpeTuHsbl. (Cawa Yépruiii)

Cretins are extremely rare, as are truly Russian people. Truly Russian people are, therefore,
very likely to be cretins. (Sasha Chorny)

B Poccun cypoBOCTh 3aKOHOB YMEPSIETCS UX HEUCTIONHEHUEM. ([lemp Bazemckuii)

In Russia, the severity of laws is diminished by the general disinclination to uphold them. (Pyotr
Vyazemsky)

11
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B ku3HU Xoporiiee ciydaercs, a Xynoe cobiBaetcs. (Ilemp Bsizemckuii)
In Russia good things occur, and bad things come true. (Pyotr Vyazemsky)

k% %k

Poccuss — rocymaperBo Oyayiero, n6o mpoiuioe ee y’kacHo, a HacTosiee TyMaHHo. (Cepeeli
oenramos)

Russia is a country of the future because its past is awful, and its present is gloomy. (Sergei
Dovlatov)

Meuta poccuiiCKMX Bpaueil — 4ToObl Oe/THble HMKOI/IAa He Oojen, a Ooratble HUKOIIA He
BbI3I0paBauBaIM. (Muxaun 3adopros)

The dream of Russian doctors is for the poor to always be healthy and the rich to always be
sick. (Mikhail Zadornov)

Hawm nierye nzodpectu Be3aexol, 4eM OTPeMOHTHPOBATh NOporu. (Muxaun 3adoprog)
It is easier for us to invent an off-road vehicle than to repair our roads. (Mikhail Zadornov)

k% %k

Mpb1 — ynuBUTENBHBIE JTIOAU. XOTUM KUTh KaK BCE, IPU 3TOM ObITh HETIOXOKUMU Ha OCTaJTb-
HBIX. (Muxaun 3adoprog)

We are extraordinary people — we want to live like everyone else, and yet be different from
them. (Mikhail Zadornov)

TonbKo pycCKUil YeJIoBeK, eClii €My pa3pelluTh JejaTh BCe, UYTO YrOJHO, He OyneT JienaThb
BooOIIe HUYero. (Muxaun 3adopros)

Only a Russian man, if allowed to do anything, will do nothing at all. (Mikhail Zadornov)

12
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Ecnu uxX KanmutanmsMm 3arHMBajl COLMAIBHO, TO HAIl COIMAIU3M — KaIUTAIBHO. (Muxaun
3adopros)

Their capitalism is decaying socially, while our socialism is decaying capitally. (Mikhail
Zadornov)

Pycckuii yenoBek J0OUT BCTIOMUHATh, HO HE JIOOUT XUTh. (Anmon Yexoe)
A Russian man likes to remember, but does not like to live. (Anton Chekhov)

%k %k %k

OH HaHsI aKTepOB, YTOOBI T€ HECIH JIOISAM €ro MBICU: BJIACTH OKA3aJIUCh XUTPE — OHU
HaHsim 3puteneit! (I puzopuii I opun)

He hired actors so they could relay his thoughts to the people. The authorities turned out to be
craftier — they hired the spectators. (Grigori Gorin)

k% %k

BeséMm HeHykHOe Ha J1ady B HaJIe)KJe — MOXKET OBbITh CONPYT. (Baadumup Ionsikos)

We take the junk to our country home in the hope that some things will be filched. ( Vladimir
Polyakov)

Bractb pa3Bniekaercst Kak OyATO B 3amace ecTb Apyrou Hapo. (Baadumup [loasikos)
Authorities abuse their nation as if more nations are in stock. ( Vladimir Polyakov)

%k % %

Boppba ¢ noxmesnbeM WK JIEHbI0 HApOAHbIN BUI €IMHOOOPCTB. (Braoumup Ilonskos)
The struggle against idleness and hangover is a nationwide battle. ( Vladimir Polyakov)

k% %k

BykBa 3akoHa, ogo3pesaio s, He U3 Hailero andasuta. (Bukmop @Ppartioa)

The letter of the law is not, I suspect, from our alphabet. ( Victor Fraida)

13
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[ToBesisio BeTpOM nepeMeH CO CBAJIKU UCTOpUH. (Buxkmop @Ppaiioa)
The winds of change have begun to blow over the scrapyard of history. ( Victor Fraida)

k% %k

Ecnu BB pemmim tBepro

Camoner yrHath Ha 3anaf,

Ho He moxerte npugymars,

Yem NMUIOTOB HaITyIaTh,

[Tounraiite UM OTPBHIBKU

U3 ceronusiHei ra3eTbl, —

U onu B cTpany modyio

Bwmecre ¢ Bamu ynerar. (I pueopuii Ocmep)

If you want to go west by hijacking a plane

And you need a tool with which to threaten the flight crew,
Take the national newspapers, read headlines to them —

They will fly away with you to any other lands. (Grigoriy Oster)

14
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Values and Society / IlenHocTH M 001II€CTBO

S moGmo monei. 1 rotoB ux Bcex 0OHATh. OOHATH M KPENKO Npuxarth K cede. Tak mpuxkars,
4yTOOBI OHU OOJIbIIIEe HE MUKHYIH. (Apkaouii Aeepuerko)

I love people. I am ready to hug them all. To hug and hold them tight. To hold them so tight
that they can no longer utter a sound. (Arkady Averchenko)

k % %k

HcTrHHO CBETCKME JII0IM MOTYT MMETh yceX B OOIIEecTBE M CBETe — IIOMUMO BCEX APYTHX
Ka4yecTB — TOJIBKO B JIBYX CJIyyasiX: WM KOTJIa OHM XOPOILIO PACCKa3blBAIOT AaHEKJOThl, MM KOTrAa
OHHU aHEKJOTOB COBCEM HE PACCKA3BIBAIOT. .. (Apkaduii Aeepuenko)

Putting aside their other qualities, truly fine gentlemen may be successful in public and high

society only in two cases. Either when they are good at telling jokes, or when they tell no jokes at
all. (Arkady Averchenko)

Boo011ie MOKHO B3ATh 32 IPABUJIO: MOHAPXHS KMBa MPEIKaMH, & peCITyOiIMKa — MOTOMKaMHU.
B KOHCTUTYLIMOHHBIX K€ CTpaHaX — CMECh TOrO U APYroro. (Apkaduii Aeepuenko)

One can take it as a rule: a monarchy survives on account of its ancestors, while a republic lives
due to its descendants. In constitutional states there is a mixture of both. (Arkady Averchenko)

k% %k

YeCTHOCTB €ro MpocTo ClEeICTBUE HEAOCTaTKa BOOOpaxeHus. (Apkaouii Aeéepuenko)
His honesty is merely a result of an inadequate imagination. (Arkady Averchenko)

k% %k

I[Mpesxzie yem NovyBCTBOBATh Ce0s1 YHIKEHHBIM, YOSIUCh, UTO TeOs1 yHI3WIHN. (Cemer Anbmog)
Before you feel humiliated, make sure you have been humiliated. (Semyon Altov)

k %k %k

I'ne yxe HaM ¢ BamMM 32 OIHUM CTOJIOM Yail MUTh, KOTIA MbI [IO-BallleMy MOPIIUTLCS HE YMEEM.
(Huxonaii Jleckos)

Who are we to drink tea at your table when we cannot even put on a frowning look such as
yours. (Nikolai Leskov)

16
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Jaxe y qpeBHUX — HanboJjiee B3pOCIIbie 3HAJIN: UCTOYHHK IpaBa — CHJIA, TIPaBO — (DYHKIHUS
OT cuJbl. ( Eezenuii 3amsamun)

Even in ancient times the most aged people were aware that the source of law is power. Law
is a function of power. (Yevgeny Zamyatin)

S1 yenoBeK, U HUYTO CKOTCKOE MHE He UYXKJO0. (Apraouii /asudosuu)
I'am a human being and nothing bestial is foreign to me. (Arkady Davidowitz)

%k %k %k

CBobona, paBeHCTBO, OPaTCTBO — 3TO Jiebeb, pak U IiyKa. (Apkaduii Jasudosuy)
Liberty, equality, fraternity are like the fabled Swan, Pike, and Crawfish. (Arkady Davidowitz)

%k % %

Korpa tiens! kycaiotcsi, Hapop 3BepeeT. (Apkaouii asudosuu)
When prices bite, the nation goes savage. (Arkady Davidowitz)

%k % %

Jlyume mepeobernarh, yem Hemoodeniath. Hapon He moout KagHbix. (Apkaduti /Jasudoeuy)

It is better to over-promise than to under-promise. Nobody likes the greedy. (Arkady
Davidowitz)

3akoH Xeorica: 6ecroyie3Hoe CTPOUTCS HaBeuHo. (Apkaoduii /lasudosuu)
Cheops’ Law: useless things will forever be built. (Arkady Davidowitz)

k% %k

B BoiiHe mobexaaoT Maponepsl. (Apkaouii /lasudosuu)

Wars are won by looters. (Arkady Davidowitz)

17
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Bpems oT BpeMeHH YeIoBeUeCcTBO BO3BPAIIAETCS K 3PaBOMY CMBICITY, TTOOOHO aJIKOTOJTUKY,
MOCTOSTHHO OpocaIieMy UTh. (Apkaduti /{asudosuy)

Humanity occasionally comes to its senses, like an alcoholic who is perpetually giving up
drinking. (Arkady Davidowitz)

Ecnu tananT Henb3s pojiaTh, €ro CUUTAIOT 0e31apHOCTHI0. (Apkaduii Jasudosuu)
If you cannot sell your talent, it is considered mediocre. (Arkady Davidowitz)

%k %k %k

Ecmu 3710 mobexaaet, ero oObsABIAIOT J00poM. (Apkaduti /lasudosut)
If Evil wins, it is proclaimed to be Good. (Arkady Davidowitz)

%k % %

YenoBek ecTh KUBOTHOE, YCTPEMJIEHHOE B KOCMOC. (Apkaduii /lasudosuu)
A human being is spaceward animal. (Arkady Davidowitz)

%k % %

YecTHbI NONMUTUK HE Tiepernipoaaetcs! (Apkaoduii /lasudosuu)
An honest politician cannot be resold. (Arkady Davidowitz)

%k % %

Crpennba ecTh nepeiaya MbICIICH Ha pacCTOSHUM. (/Jon-Amunado)
Shooting is thought transference. (Don-Aminado)

Lk S

3acTeHYMBOrO YeJI0BeKa Be3/ie 3aTONKalT — U B MeTpo, u B LlapcTBrn HebecHoM. (Jon-Amu-
HAoo)

A shy person will feel constrained everywhere — both on the subway and in the kingdom of
heaven. (Don-Aminado)

18
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Jlydiiie OBITh OTHOCUTEIBHO TIPABAMBBIM, YeM MTPUOTU3UTETBHO YeCTHBIM. (/JoH-Amunado)
It is better to be relatively truthful than approximately honest. (Don-Aminado)

k% %k

Jlesxauero He OBIOT, a TEPHETUBO JOKUIAIOTCS, TTOKa OH BCTaHeT. (oH-Amunado)

It is customary not to hit a man when he is down. Instead, one just patiently waits till he gets
up. (Don-Aminado)

PacriBer BoeHHBIX HayK BO3MOXXEH TOJILKO B MUPHOE BpeMmsl. (JoH-Amurado)
The golden age of military science is only possible during peacetime. (Don-Aminado)

%k % %

HuxkTo Tak HemamaHo He ObeT c1adoro, Kak Ipyro ciaaOblid, KOTOPBIA UYyTOUKY CHJIbHEE ero.
(Anexcandp 3urosves)

Nobody hits a weakling so mercilessly as a person who is only slightly stronger than they are.
(Alexander Zinoviev)

Ecnu u3BecteH TBOU colMasibHBIA CTAaTyC (a OH 3aMETeH C MepBOro B3risgal), To 3apaHee
M3BECTHO O TeOe Bce OCTaIbHOe, — TO, KaK ThI )KUBEIIb U YTO AyMaellb. (A.nexcanop 3urosves)

If your social status is visible at a glance, everything else about you can be known, including
the way you live and what you think. (Alexander Zinoviev)

%k % %

be3HpaBcTBEeHHO yUuTh JTIOJIEH HPABCTBEHHOCTH B YCJIOBUSIX, KOTJIa HDABCTBEHHOCTD YXY/IIIIAET
UX JKU3Hb. (Anexcanop 3urosves)

It is immoral to teach people morality under conditions in which morality deteriorates their
life. (Alexander Zinoviev)

19
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B cutyauuu, B KOTOpO# u3BpallieHbl Bce HOpMaibHble (DOPMBI pearupoBaHUs U MOBEACHUS,
HOPMAaJIbHBIN YEJIOBEK KaXeTCsl TO TPYCOM, TO MOJIEIIOM, TO ABYJIMYHBIM. (Anekcanop 3uHoswbes)

In situations where all norms of behaviour and reaction are disrupted, an adequate person
appears to be a coward, a scoundrel, or two-faced. (Alexander Zinoviev)

%k % %

Hawm BOWIM B rosioBy, Oy/ITO HAPOJI €CTh HEUTO aOCOMIOTHO TIOJIOKUTETLHOE, HEBUHHAS KEPTBa
3710/IeeB. A peasibHbI HAPOJI HA CAMOM JieJie MOKET ObITh MacCOBBIM 37I0M. (Asexcanop 3urosves)

They have drummed into us that a nation is an utterly positive entity— an innocent victim of
villains. A real nation, in actual fact, can be utterly evil. (Alexander Zinoviev)

k% %

MBpI co3fany MUBIIIM3AINI0, 0OPEKAIOIYIO JIIoAeH Ha OIMHOYECTBO, — ITMBUJIM3AIINAS OIUHO-
KuX. (Anexcanop 3urosves)

We have created a civilization that dooms people to loneliness — a civilization of the lonesome.
(Alexander Zinoviev)

KusHp omHa. YcrpauBaiicsi B HEl Tak, YTOOBI IpyrMM ObLJIO HE OY€Hb MPOTUBHO OT TBOETO
KpPaTKOBPEMEHHOTO MpeObIBaHus B Hell. (Anexcanop 3uHosves)

You only live once. Establish yourself in such a way that others won’t be too disgusted by your
short-term existence. (Alexander Zinoviev)

Ecnu Bop 3a/1e3 K BaM B IyCTOW KapMaH, 3TO €€ He JI0Ka3bIBaeT ero OeCKOphICTUS. (DMuw
Kpomuxuii)

If a pickpocket slips his hand into your empty pocket, it does not mean that he is innocent.
(Emil Krotky)

3nas cobaka MBICJICHHO JIaeT Jake TOrAa, Koraa MOMIHT. (Imuas Kpomiuii)

A vicious dog is barking mentally even when it is silent. (Emil Krotky)

20
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Ha coGaubeii BeicTaBke BUceTH psiioM riakatel: “Codaka — Jlpyr yenoBeka” u “Octeperaii-
Tech codak!”. (Amuae Kpomkuii)

Two placards were placed at a dog show: “Dogs are man’s best friend” and “Beware of the
dogs!”. (Emil Krotky)

Ha Bcsikoro 3aBegyiomero ecTb CBOM 3aBUAYIONIMM. (Imuae Kpomicuii)
For every man in charge there is a man with a grudge. (Emil Krotky)

%k %k %k

MBpiiib craBuiia cede B 3aC/IyTry TO, UTO OHA HE €CT KOIIeK. (Imuav Kpomiuii)
A mouse gave itself credit for not eating the cat. (Emil Krotky)

%k % %

I'oBops1, uTO BCe neiicTBUTENIbHOE pa3yMHO, ['eresib He umen B BUdy Bac. (Imuav Kpomxuii)
When he said that everything real is rational, Hegel wasn’t talking about us. (Emil Krotky)

%k % %

Ecu 661 BOpBI COCTaBIISUIN OOJBIIIMHCTBO, YeCTHOCTH ObLTa OBl HaKa3yema, Kak [IpectyruieHre.
(Imune Kpomkuii)

If thieves constituted a majority, honesty would be a punishable offence. (Emil Krotky)

k% %

UecTHBII YeJIOBEK IJI0X0 pazoupaetcs B kusHU. (M. Uavgh u E. [lempos)
An honest person does not know much about life. (1. Illf and Y. Petrov)

k% %k

Ecmu Ob1 ycTpoum KOHKYpC JIKEIOB, TO TIOOAUTh ObI CMOT TOJIBKO TOT, KTO TOBOPHWJI Obl
npasny. (4. Uavgh u E. [lempos)

In a competition of liars, the winner is the one who is telling the truth. (L IIf and Y. Petrov)

21



A. TlomoB. «Russian Satire. Book of Quotations in Russian & English»

4l mo Harype mOOpsK, yMHHIIA, JIOOMIO MY3BbIKY, PHIOHYIO JIOBNIO, KolleK. VM BApPyr Takoro
HATBOPIO, YTO XOTb IU1aub. ( Egeenuii lllsapy,)

I am a very kind and smart person by nature — I like music, fishing, cats. And then, all of a
sudden, I can make such an eyewatering mess. (Evgeny Schwartz)

%k % %

B 3a30p Mexay AByMs 3110XaMU MOXKET IIPOBAIMTHCS HECKOJIbKO MOKONEHUM. (Bukmop Lllen-
deposuu)

Several generations may fall through the gap between epochs. ( Victor Shenderovich)

%k % %

Bce noneTsl B uCTOpUYECcKUe MpornacTy, Kakiue MOMHUT YeJI0BEYeCTBO, COBEPIIATMCH KOJUIEK-
TUBHO, ¢ (pylaraMul U MpeIMeTaMu KyJibTa, C Kpukamu “ypa”. (Buxkmop Llendeposuu)

All that of humanity’s recollection that has fallen into the historical abyss was toppled in
collectively, with flags and cult-objects and shouts of “Hurray!”. ( Victor Shenderovich)

%k % %

PazborareBiie monu HaC pas3ipaxkarh He JOJKHBI, TOJBKO HA UX (POHE MBI UyBCTBYeM ceOsl
YECTHBIMU Y TTOPSIOYHBIMU, €CJIA 3TO elle KOMY-TO HYKHO. (Muxaun Keareuxuii)

We should not be annoyed by those who have grown rich. Unlike them, only we may feel honest
and decent. (Mikhail Zhvanetsky)

[MpaBna — CAMIIKOM TOPOTo¥M MPOAYKT, YTOOBI YIOTPEOIATh ero B YuctoM Buje. (Muxaun
Beanep)

Truth is too pricey a product to buy in its pure form. (Mikhail Veller)

k% %k

[NonmutkoppekTHOCTE — Mpakobecue XXI Beka. (Muxaun Beanep)

Political correctness is the obscurantism of the 21st century. (Mikhail Veller)
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B Cpennrie Beka myOnuyHast Ka3Hb ObUTa OOIIETOPOJACKUAM MPAa3IHUKOM U OeCIUIaTHBIM Mac-
COBbIM paspiieucHreM. CeMbsMU IIUTM C yTpa 3aHUMATh JIydIlie MeCTa, ¢ JACTUIIKAMUA U OepeMeH-
HBIMU )KeHaMU. B Hallie Bpemsi 9T0 MOKa3bIBAIOT TOJIbKO B KMHO. HO pedTHHT MO-TpekKHEMY BBHICOKHIA.
(Muxaun Bennep)

In the Middle Ages, a public execution was a citywide celebration and free entertainment for
the masses. Whole families, with kids and pregnant women, would flock to them early in the morning
to find the best spots. Such scenes are only shown at the cinema nowadays, but they are still very
highly rated. (Mikhail Veller)

[Tpu momoIiy BBeIeHN I TAKKUX JABYX BEJIMUIMH, Kak ['ocronp u [IbsBOII, MOXKHO OOBSCHUTHL a0CO-
JIIOTHO BCe Ha JitoOoM 3tarne. (Muxaun Beanep)

Absolutely everything can be explained by means of an interaction between God and the Devil.
(Mikhail Veller)

[Monb3a Mopanu Beera uMeeT a0CTpakTHYIO (hopMy, a Bpell KOHKpeTHYo. (Muxaun Beanep)

While the benefits of morality always have an abstract form, its harms are concrete. (Mikhail
Veller)

Jl7st TOoro 4ToOB BOPOBATH C YCIIEXOM, HYKHO 00J1ajaTh TOJILKO TPOBOPCTBOM U KaJHOCTHIO.
JKagHoCTh B OCOOEHHOCTH HEOOXOAMMa, TIOTOMY UTO 32 MaIyl0 Kpaxy MOXHO IMOIACTh TOA CY/.
(Muxaun Canmvixos-11ledpur)

In order to be a successful thief, you only need dexterity and greed. Greed is especially
important — you can go on trial even for petty theft. (Mikhail Saltykov-Shchedrin)

k% %

KpynueiMu OykBaMu mevaTaIuch CI0Ba COBEPIIIEHHO HECYIIECTBEHHBIE, & BCE CYIIECTBEHHOE
M300pakasioch caMbiM MeJIKUM TpudToM. (Muxaun Carmuixos-11ledpur)

Utterly insignificant words are printed in the largest font, while everything noteworthy is found
in the small print. (Mikhail Saltykov-Shchedrin)
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Yyxue HeIOCTaTKU Mbl CYUTAEM CBOMMHU JOCTOMHCTBaMHU. (Muxaun Ceemnos)
We see the faults of others as our own virtues. (Mikhail Svetlov)

k% %k

HopwmanbsHoe 001ecTBO — 3TO KOrja My3bIKaHT U XyAOKHUK IMOJIb3YIOTCS TIOA3EMHBIM ITepe-
XOJIOM IO Ha3HAYeHUIO. (Baadumup Buwiresckuii)

A normal society allows musicians and artists to use underground crosswalks for their intended
purpose. ( Vladimir Vishnevsky)

TEJIEBU30P
CaeTainuics AIuK,
Haburtsiit Tommon,

N3 Bcex roBopsAmmx

OH camblil TynOM.
Takas pabota

o cynHoro nHs —
Benp HykeH MHE KTO-TO,
Kro xyxe meHs.
(Imumpuii bvikos)

TV

The Idiot’s lantern

Alike a rat race

Among all the whingers
The utmost disgrace.
The aim is to broadcast
“Til the End of all Time
The acts that surpassed
In their viciousness mine.
(Dmitry Bykov)

OnHUM U3 CEPbE3HBIX OIIYIIEHWH, CBI3aHHBIX C HAIIIUM BpPEMEHEM, CTaJIO OIIYIICHUE HaIBU-
raiorierocst abcypia, Koraa 6e3ymuie CTaHOBUTCS OoJiee WM MeHee HOPMaJIbHBIM siBJicHueM. (Cepeeli
Hoenramos)

One of the gravest feelings of our time is the perception of impending absurdity, now that
insanity has become a common occurrence. (Sergei Dovlatov)

24



A. TlomoB. «Russian Satire. Book of Quotations in Russian & English»

V6exIeHHOCTh B CBOEH MPaBOTe JOKA3aTeILCTBOM He siisiercs. (Cepeeti /[osramos)
Self-righteous certainty is not proof. (Sergei Dovlatov)

k% %k

Komruiekchl ecTh y Bcex HOpMaIbHBIX JIIOAEH, UX HET TOJIbKO Y JIETEHEPATOB U JILLKHUKOB. (Cep-
2eii [losramos)

All normal people have complexes — only degenerates and skiers are devoid of them. (Sergei
Dovlatov)

B uém pasHuna mMexay Tpynom v nokoMHukoM? B ogHOM ciyyae — 310 MEpPTBOE Teso. B
IpyroM — MEpTBas JMYHOCTS. (Cepeeii /Joenamos)

What is the difference between a corpse and a deceased person? In the first case it is a dead
body, in the second a dead personality. (Sergei Dovlatov)

k% %k

UYesoBek MpUBBIK ceOs CIIpalMBaTh: KTo s1? TaM y4eHsIlt, modep, eBpeid, IMMHUTPAHT. A HaJ0
OBl BCE BpeMs cebs cripanimBaTh: He ToBHO Jiu 517 (Cepeeti /[osramos)

A person is used to asking himself: “What am 1? A scientist, a driver, a Jew, an immigrant?”
A person should instead ask himself: “Am I an asshole?” (Sergei Dovlatov)

%k % %

3HaHue — 3TO UCTOPHSI BHUMaHUs K nipupoe! (Muxaun 3a0opHog)

Knowledge arises from the history of attention to nature. (Mikhail Zadornov)
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasinen OO0 «JIutpec».

IIpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB II0OJHYIO JIETaJIbHYIO Bepcuio Ha JluTpec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
coOom.
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